
FOGAS CSÁRDA
TIHANY

ÉTLAP/SPEISEKARTE/MENU/МЕНЮ

LEVESEK/SUPPEN/SOUP

1.Csontleves májgombóccal  és tésztával 0,3
(1,3,8,10) 1.500,-

   Knochensuppe mit Leberknödeln und nudeln
Bone soup with liver dumplings and noodles

2.Fokhagymakrémleves füstölt sajttal és pirított
kenyérkockákkal 0,3  (1,2,3,8,10) 1.850,-

Knoblauchsuppe mit geräucherte Käse und toast
Cream of garlic soup with smoked cheese  and toast

3.Gulyásleves bográcsban 0,5       (8) 3.350,-
  Kesselgulaschsuppe /Goulash soup in a kettle

4.Balatoni halászlé harcsafilé kockákkal bográcsban 0,5
/passzírozott/ (4) 3.650,-

  Fischsuppe mit welsfilet im Kessel/
Fish soup with cat-fish fillet in a kettle

VEGETÁRIÁNUS ÉS TÉSZTA ÉTELEK/VEGETARIAN  UND
PASTA SPEISEN/VEGETARIAN AND PASTA FOOD

5.Rántott sajt hasáb burgonyával     (1,2,6)           
3.500,-
       Gebackene Käse mit Pommes frites 
       Breaded,cheese with  fried potatoes 
6.Galuska juhtúróval ,tejföllel és pirított bacon 
kockákkal (1,2,6)          3.500,-
     Nockerln mit sauer Rahm und  Schafkäse und geröstete 
bacon
     Dumplings with sour cream and sheep cottage cheese,bacon
7.Sült cukkini édesburgonya és jázmin rizs köret

3.400,-



    Grill Zucchini  mit Pommes frites aus süss Katoffeln und 
Jasminreis
     Grill  zucchini,fries of sweet potatoes and jasmin rice

HALÉTELEK/FISCHGERICHTE/FISH DISHES

8.Pisztráng roston egybesütve/1 dkg/(1,4) 100,-
     Forelle im Ganze vom Rost gebraten 10 gr
     Roasted trout(whole fish) 10 gr
9. 1 személyes haltál/fogasfilé szezámmagos 
bundában,harcsafilé  roston,pontyfilé rántva/ vegyes 
körettel és tartármártással (1,2,3,4,6,7,9,10)   
                                                              
6.800,-

Gemischter Fischplatte für 1 person/zanderfilet mit sesam,welsfilet
gebacken,karpfenfilet vom Rost gebraten/mit gemischte Garnierung

und Sauce tartare
Mixed fish plate for one person/pike-perch fillet with
sesam,cat-fish fillet roated, breaded,carp  fillet /with

mixed garnish and tartar sauce

 10.Fogasfilé szezámmagos bundában tobozkrokettel
és 5.950,-
                                    tartármártással(1,2,3

,4,6,7,9,10)
  Zanderfilet gebacken mit Sesam, Zapfenkroketten und Sauce

tartare
  Pike-perch fillets coated with sesam seed, cone

croquettes and tartar sauce
11.Fogasfilé roston saláta ágyon jázmin rizs

körettel,tartármártás(2,4,6,7)  5.950,-
  Zander filet vom Rost gebraten mit frische salat und Reis,

Sauce tartare
  Pike-perch filets roasted with fresh salad and rice,

tartar sauce



12.Fogasfilé roston levendulás citrommártással , 
tobozkrokett 5.950,-

 és  jázmin rizs körettel  (1,2,4) 
   Zanderfilet vom Rost gebraten , Zitronen sauce mit 

Lavendel,Zapfenkroketten und Reis    
   Pike-perch filets roasted, lemon sauce with lavander,

cone croquetten and rice      
13.Harcsafilé magyarosan/friss házi lecsóval/jázmin
rizs köret(4) 5.500,-

   Welsfilet nach Ungarische Art/mit hausgemachte
letscho/mit Jasminreis

   Cat-fish fillets Hungarian style/with homemade pepper
and tomato stew/ with  

    jasmin rice
14.Harcsapaprikás tejfölös,juhtúrós

galuskával(1,2,4,6) 5.500,-
Welspaprikasch ,Nockerln mit sauer Rahm und Schakäse/Cat-
fish stew ,dumplings with sour cream and sheep  cottage

cheese

SZÁRNYASÉTELEK/GEFLÜGELGERICHTE/POULTRY
DISHES

15.Csirkemell roston sült paradicsommal,serrano
sonkával és 4.500,-
                      cheddar sajttal, hasábburgonya(2)
Hühnerbrust vom Rost gebraten mit tomaten,serrano schinken

und cheddar cheese, 
Pommes frites

Chicken breast roasted with tomato, serrano ham and
cheddar cheese, fried potates

16.Csirkemell rántva jázmin rizs körettel(1,6) 4.150,-
     Hühnerbrust gebacken mit Jasminreis
     Chicken breast deep fried(breaded) with jasmin rice



16.Csirkemell sokmagvas bundában friss saláta és
jázmin rizs( 1,2,3,6,9) 4.500,-

  Hühnerbrust mit Kernpanade paniert ,Frische salat und
Jasminreis

  Chicken breast fried in Seedcrumbs with fresh salad and
jasmin rice

17.Kárpáti Borzaska/csirkemell tócsi tésztában
sajttal és tejföllel/(1,2,6) 4.500,-

                                      jázmin  rizs
körettel

    Kárpáti borzaska/hühnerbrust filet in einer
Kartoffelnpanade/

                          mit Käse und sauer Rahm, Reis
     Kárpáti borzaska/chicken breast fried in potatocrumbs/

with cheese and
                                  sour cream and  rice



18. Kacsamáj mandulás bundában borban párolt 
gyümölcsökkel 9.600,-
                                       
burgonyagolyókkal(1,3,6,9)
Enteleber mit Mandel paniert, in wein gedünsteten 
Früchten,Zapfen kroketten/ Duck liver with almond,fruits 
braised in Tokaji wine and cone croquettes

SERTÉS ÉS MARHA ÉTELEK/SCHWEINE UND
RINDFLEISCHGERICHTE/PORK AND BEEF DISHES

19.Rántott sertés szelet hasábburgonyával(1,6)  
4.150,-
  Schweineschnitzel gebacken mit Pommes frites
  Breaded,fried pork chop with fried potatoes
20.Sertés szelet parasztosan/hagymás szalonnás 
ragu/                     4.300,-  
                                  jázmin rizs köret
     Schweineschnitzel Bauer Art/ mit Speck und Zwiebeln 
ragu/ Jasminreis
     Pork chop peasant style/with bacon and onion stew) jasmin 
rice
21.Sertésszűz érmék magyarosan/friss házi lecsóval/
jázmin rizs      4.900,-
   Schweinefilet medallion nach Ungarische Art mit Jasminreis
  Fillet of pork Hungarian style/with homemade pepper and 
tomato stew/with jasmin rice  
22. Sertés szűz érmék erdei gombás barnamártással,
tobozkrokettel és 
                                     jázmin rizs 
körettel(1) 



4.900,-
Schweinefilet medaillons mit brauner Waldpilzsauce, 
Zapfenkroketten und Jasminreis
Filet of pork medallion ,brown sauce with forest mushroom,
cone croquettes and jasmin rice
23.Cigánypecsenye/fokhagymás sertés tarja sült 
szalonnával/         4.500,- 
hasábburgonyával
   Ziegeunerbraten/rost gebraten Kamm mit Knoblauch/mit  
Pommes frites
 ”Gipsyroast” spit roasted pork cutles with  fried potatoes
24. Pácolt mustáros mangalica karaj, 
hasábburgonyával és     6.500,-
                             levendulás lilahagyma 
lekvárral  (7)             

Ungarische Mangalica/schweine schnitzel/ vom rost
gebraten  mit Senf,  mit Pommes frites und rote Zwiebeln

marmelade mit lavender
Hungarian Mangalica/pork chop/ with mustard  and  fried

potatoes and red onion jam with lavendel
25.Marhapörkölt galuskával vagy rizs körettel(1,6)

4.900,-
        Rindgulasch mit Nockerln oder Reis

      Hungarian stew of beef with dumplings or rice



TÁLAK/PLATTEN/PLATTERS

26. 2  személyes tál /rántott sertés szelet, 
sokmagvas, csirkemell, sertés szűz érmék/ vegyes 
körettel(1,3,6,9) 11.000,-
  Platte für 2 Personen/Schweineschnitzel 
gebacken,Hühnerbrust 
paniert in einer gemischten Kernpanade,Schweinefilet 
medallion,/                                                                               
                                    mit gemischte Garnierung
Lavish platter for two persons/breaded,pork chop,chicken
breast fried in   
         Seedscrumbs,Pork  fillet medallion/ with mixed 
garnish

27. 3 személyes tál/cigánypecsenye, erdei gombás 
sertés szűz érmék, rántott csirkemell/ vegyes 
körettel(1,6) 16.500,-
Platte für 3 Personen/Ziegeunerbraten,Schweinefilet mit 
brauner Waldpilzsauce,Hühnerbrust gebacke/ mit gemischte
Garnierung
Platter for three persons/”Gipsyroast” spit roasted pork 
cutles , Filet of pork medallion ,brown sauce with forest 
mushroom breaded,chicken breast/
                                              with mixed 
garnish

GYERMEKÉTELEK/KINDER SPEISEN/CHILDREN DISHES/



28.Rántott sertés szelet vagy rántott csirkemell
vegyes körettel(1,6) 2.800,-

   Schweineschnitzel gebacken oder Hühnerbrust gebacken mit
gemischte Garnierung

 Breaded,pork chop or Chicken breast with mixed garnish

29.Fogasfilé rántva hasábburgonyával és tartármártással

(1,2,4,6,7)    4.200,-

    Zanderfilet gebacken mit Pommes frites und Sauce
tartare

    Breaded,Pike-perch fillets with fried potatoes and
tartar sauce

SALÁTÁK/SALATE/SALADS

30.Káposztasaláta/Kraut salat/Cabbage salad 1.200,-
31.Tejfölös uborkasaláta/Gurken Salat mit sauer 

Rahm/Cucumber salad with sour cream(2) 1.200,- 

Friss saláta/Frische salat/Fresh salad 1.200,-



DESSZERTEK/DESSERT

32.Nutellás palacsinta/2 db)  /1,6,9/                    
1.350,-
     Palatschinken mit Nutella/ 2 Stück/porzion
      Pancake with Nutella(2 piece)    
33.Házi levendulás kajszi lekvárral töltött palacsinta /2
db/   (1,6)    1.500,- 
     Palatschinken mit hausgemachte lavendel marille marmelade 
gefüllt
      Pancake with homemade lavender-apricot jam 
 34. Meggyes-mákos rétes fahéjas 
szilvamártással( 1,2)    1.800,-
        Mohn und sauerkirsche Strudel ,Pflaumen sauce  mit 
Zimmt 
        Poppy and sour cherry strudel , plum sauce with 
cinnamon
35.Napi desszert/Tagesdessert/Daily dessert         
1.650,-

                  KÖRETEK/GARNIERUNG/GARNISH

36.Sült 
burgonya,burgonyagolyók,burgonykrokett,rizs,galuska   
1.200,-
     Kartoffelnbällchen, Kartoffelnkrokett, Pommes frites, Reis, 
Nockerln
      Fried potatoes,rice,cone croquettes,dollar noisette 
potatoes,dumplings
37.Extra/ketchup,tartármártás,tejföl/  Ketchup,Tartar 

sauce,  sour cream/        450,-



38. 1 adag lecsó/1 porzione letscho/1 portion letsho    
1.500,-
39.1 adag mártás/barna,citrom mártás/ 1 portion sauce  
500,-
40.Édesburgonya hasábok Pommes frites aus süss Katoffeln/ fries of 

sweet potatoes            1.800,-

Doboz díj 150,-Ft./db. Boxgebühr 150,-Ft./ Stück  Box fee
150,-Ft./piece.

Nylon zacskó 150,-Ft./db Nylontasche 150,-Ft./ Stück  Nylon
bag 150,-Ft./piece

JÓ ÉTVÁGYAT KÍVÁNUNK!
GUTEN APPETIT!     ENJOY YOUR  MEAL!

Filézett halételeinkben szálka előfordulhat!

Bankkártyával való fizetési szándékát és áfás számla
igényét kérjük előre jelezze. Az árak az ÁFÁ-t

tartalmazzák.
Asztalonként egy számlát állítunk ki, számlabontás nem lehetséges.

Megértésüket köszönjük.
Árainkhoz 10% szerviz díjat számolunk fel./ All food and beverage are

subject to a 10 % p.c. service charge. Auf unsere Preise wird eine
Servicegebühr von 10 % erhoben.



AJÁNLAT/ OFFER

Cordon Bleu /csirkemell sonkával és sajttal töltve/
burgonya 

              hasábok és jázmin rizs köret   (1,2,6)
4.500,-

Cordon Bleu/Hähnchenbrust gefüllt mit Schinken und
Käse,/ Pommes frites und Jasminreis       

Cordon Bleu/chicken breast stuffed with ham and
cheese/,fried  potato and jasmine rice

Kézműves hamburger/magos buci, házi húspogácsa
150 gr,jégsaláta, paradicsom,uborka,házi
lilahagyma lekvár,cheddar sajt,házi szósz/
                                          sült

burgonya(1,2)

4.400,-
Hausgemachter Hamburger mit Pommes frites
Homemade hamburger with fried potatoes



Fogas roston egybesütve(1,4) 10 gr    /min. 40
perc/      150,-

Zander vom Rost gebraten im Ganze 10 gr
Pike-perch roasted/whole fish)  10 gr

Hekk  egybesütve (1,4) 10 gr
100,-

  Hechtfisch  vom Rost gebraten  im Ganze 10 gr
              Hekk fish roasted/whole fish/ 10 gr



MENÜK/MENUS
I.

Fokhagymakrémleves pirított kenyérkockákkal és füstölt sajttal
Csirkemell sokmagvas bundában, sült burgonya és jázmin rizs

Desszert/palacsinta vagy rétes/
Knoblauchcremesuppe mit gewürzten Crouton und geräucherte Käse

Hühnerbrust mit Kernpanade paniert,Pommes frites und Reis
                                     Dessert/palatschinken oder strudel/

Cream of garlic with spicy toast and smoked cheese
Chicken breast  fried in   

         Seedscrumbs  , fried potatoes and rice
Dessert/pancake or strudel/

6.400,-
II.

Friss saláta pirított magvakkal és dressing
Fogasfilé roston levendulás citrom-

mártással, tobozkrokettel és jázmin rizs körettel
Házi levendulás kajszilekvárral töltött palacsinta

Frische salat gebratene Kerne und dressing
Zanderfilet vom Rost gebraten , Zitronen sauce mit

Lavendel,Zapfenkroketten und Reis 
Palatschinken mit lavendel marille marmelade gefüllt  

 
Fresh salad with browned seeds and dressing

Pike-perch filets roasted, lemon sauce with lavander, cone croquetten and rice
Pancake with homemade lavender-apricot jam

7.700,-
III.

Csésze gulyásleves
Sertés szűz érmék erdei gombás barnamártással ,jázmin rizs

Desszert/palacsinta vagy rétes/
Gulasch suppe im tasse

Schweinefilet medaillons mit brauner Waldpilzsauce und Jasminreis 
Dessert//palatschinken oder strudel/

Goulash soup in a cup
Filet of pork medallion ,brown sauce with forest mushroom,  jasmin rice

Dessert/pancake or strudel/

7.200,-
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